


Il brand Contract Marca Corona identifica 
una gamma di prodotti dall’ottimo 
rapporto qualità/prezzo ottenuto 
coniugando una tecnologia produttiva 
d’avanguardia con un merchandising 
semplificato, spedizioni a pallet completi, 
numero contenuto di colori, decori, formati.

The Contract brand by Marca Corona 

identifies a range of products with 

an excellent price-quality relationship 

obtained thanks to avant-garde 

productive technology combined with 

a simplified merchandising, complete 

pallet shipments, restricted number of 

colours, decors and sizes.

Le brand Contract Marca Corona 

identifie une gamme de produits 

offrant un excellent rapport qualité/

prix, résultat de l’union entre une 

technologie de production d’avant-

garde et un marchandising simplifié 

: l’expédition se fait par palette 

complète, le nombre de couleurs, de 

motifs et de formats est limité.

Die Marke Contract Marca 

Corona umfaßt  durch die 

Verbindung von fortschrittlicher 

Produktionstechnologie mit einem 

vereinfachten Merchandising, wie 

Versand von ganzen Paletten und 

einer überschaubaren Anzahl an 

Farben, Dekoren und Formaten, ein 

Produktsortiment mit optimalem 

Preis/Leistungsverhältnis.

Contract Marca Corona identifica 

una gama de productos con una 

excelente relación calidad/precio 

obtenida uniendo una tecnología 

productiva de vanguardia a una 

comercialización simplificada, envíos 

de palés completos, número limitado 

de colores, decoraciones y formatos.

Бренд  Contract Marca Corona 

охватывает гамму изделий, 

особенностью которых 

является оптимальное 

соотношение цены и качества, 

достигнутое благодаря 

использованию передовых 

производственных технологий, 

упрощённому мерчандайзингу, 

отгрузке только полных 

поддонов и ограниченному 

количеству цветов, декоров и 

форматов.
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Cicladi
I MOSAICI. Mosaics. Les Mosaïques. Mosaike. Los Mosaicos. Мозайка.



10x10 - 4”x 4” -  6,5 mm

Cicladi
GLA

1CNS
Nasso 10

1CN+
Mosaico Nasso 10

1CAS
Paro 10

1CP+
Mosaico Paro 10

1PV3
Paro Provenzale C/3

1NP3
Nasso Provenzale C/3

1PV1
Paro Provenzale S/1

1NP1
Nasso Provenzale S/1

Abbinabile a: NASSO

1PEA
Perlino Acqua S/1

LPEA
Perlino Acqua
Listello 5x10 - 2”x4”

PERM
Perlino
Matita 2x10 - 3/4”x4”

LPER
Perlino Beige
Listello 5x10 - 2”x4”

PERM
Perlino
Matita 2x10 - 3/4”x4”

1PER
Perlino Beige S/1

Abbinabile a: PARO

Paro Nasso

S.B.N. 10x10 - 4”x4”
1C1P 1C1N

D.B.N. 10x10 - 4”x4”
1C2P 1C2N

Box Pallet

Pcs Mq/Box Kg Colli Mq/Pallet Kg S Kg E

CICLADI 10x10 - 4”x4” 100 1 13,80 72 72 1007 1026

CICLADI MOSAICO 10x10 - 4”x4” 96 1 13,44 66 66 900 919

CICLADI PROVENZALE C/3 10x10 - 4”x4” 1 0,03 0,39 - - - -

CICLADI PROVENZALE S/1 10x10 - 4”x4” 4 0,04 0,52 - - - -

CICLADI PERLINO S/1 10x10 - 4”x4” 4 0,04 0,40 - - - -

CICLADI PERLINO LISTELLO 5x10 - 2”x4” 8 0,04 0,56 - - - -

CICLADI PERLINO MATITA 2x10 - 3/4”x4” 10 0,02 0,26 - - - -

CICLADI S.B.N. 10x10 - 4”x4” 30 0,30 3,80 - - - -

CICLADI D.B.N. 10x10 - 4“x4” 30 0,30 3,80 - - - -

Monocottura 
Single fired 
Monocuisson
 

Einbrandverfharen
Monococcion
Одинарньій обжиг

DECORI. DECORS. DECORS. DEKOR. DECORACIONES. ДEКOPЫ

IMBALLI E PESI - PACKAGING AND WEIGHTS - EMBALLAGES ET POIDS - VERPACKUNG UND GEWICHT - EMBALAJES Y PESOS - ìèÄäéÇäÄ à ÇÖë
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Dream
I MOSAICI. Mosaics. Les Mosaïques. Mosaike. Los Mosaicos. Мозайка.



Dream
10x10 - 4”x 4” -  6,5 mm

1GTS
St. Vincent 10

1GS+
Mosaico St. Vincent 10

1193
Classic Beige

1197
Mosaico Classic Beige

1196
Classic Bianco

1200
Mosaico Classic Bianco

1216
Classic Bianco Cup S/4

1217
St. Vincent Cup S/4

1214
Classic Beige Cup S/4

1220
Classic Bianco Cup C/2

1223
St. Vincent Cup C/2

1240
Cup Grigio Listello
5x10 - 2”x4”

1218
Classic Beige Cup C/2

1243
Cup Beige Listello
5x10 - 2”x4”

Monocottura 
Single fired 
Monocuisson
 

Einbrandverfharen
Monococcion
Одинарньій обжиг

DECORI. DECORS. DECORS. DEKOR. DECORACIONES. ДEКOPЫ
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10x10 - 4”x 4” -  6,5 mm

1SP1
St. Vincent Porcellane  S/1

1GSS
St. Vincent Teiera  S/1

1244
Felce Listello Beige
5x10 - 2”x4” 

1255
Felce Listello Grigio
5x10 - 2”x4” 

1226
Classic Bianco Felce S/3

1227
St. Vincent Felce S/3

1224
Classic Beige Felce S/3

1SP6
St. Vincent Porcellane C/6

1GSC
St. Vincent Teiera C/6

1SID
St. Vincent Inserto D/1

1228
Marmo Vasetti S/3

1229
Marmo Vasetti Greca

1MML
Marmo Mosaico Listello
5x20 - 2”x8”

Classic Beige Classic Bianco St. Vincent

S.B.N. 10x10 - 4”x4”
1206 1208 1GS1

D.B.N. 10x10 - 4”x4”
1209 1213 1GS2

Dream
6



Box Pallet

Pcs Mq/Box Kg Colli Mq/Pallet Kg S Kg E

CLASSIC 10x10 - 4”x4” 100 1 13,80 72 72 1007 1026

CLASSIC MOSAICO 10x10 - 4”x4” 96 1 13,44 66 66 900 919

CLASSIC C/2 10x10 - 4”x4” 2 0,04 0,55 - - - -

CLASSIC LISTELLO 5x10 - 2”x4” 8 0,04 0,56 - - - -

CLASSIC S/4 10x10 - 4”x4” 4 0,04 0,55 - - - -

TECHNO LISTELLO 3x30 - 11/4”x12” 6 0,054 0,63 - - - -

CLASSIC S/3 10x10 - 4”x4” 3 0,03 0,41 - - - -

VASETTI GRECA 10x10 - 4”x4” 4 0,04 0,55 - - - -

MARMO MOSAICO LISTELLO 5x20 - 2”x8” 10 0,10 2,50 - - - -

ST. VINCENT INSERTO D/1 10x10 - 4”x4” 4 0,04 0,64 - - - -

ST. VINCENT C/6 10x10 - 4”x4” 1 0,06 0,96 - - - -

ST. VINCENT S/1 10x10 - 4”x4” 3 0,03 0,48 - - - -

S.B.N. 10x10 - 4”x4” 30 0,30 3,80 - - - -

D.B.N. 10x10 - 4”x4” 30 0,30 3,80 - - - -

IMBALLI E PESI - PACKAGING AND WEIGHTS - EMBALLAGES ET POIDS - VERPACKUNG UND GEWICHT - EMBALAJES Y PESOS - ìèÄäéÇäÄ à ÇÖë
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DayByDay
I RIVESTIMENTI. Wall Tiles. Les Revêtements. Verkleidungen. Los Revestimientos. Настенная Плитка.
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DayByDay



25x45 - 10”x18” 

Rivestimenti tradizionali
Traditional wall cladding
Revêtements traditionnels

Herkömmliche Wandfliesen
Revestimientos tradicionales
Традиционная настенная плитка DayByDay 

DECORI. DECORS. DECORS. DEKOR. DECORACIONES. ДEКOPЫ

7073
DAY. White
25x45 - 10”x18”

6768
Rif. Avorio Tessere
30x30 - 12”x12”

6770
Rif. Malva Tessere
30x30 - 12”x12”

6769
Rif. Rosa Tessere
30x30 - 12”x12”

6772
Rif. Acquamarina Tessere
30x30 - 12”x12”

6773
Rif. Blu Tessere
30x30 - 12”x12”

6771
Rif. Celeste Tessere
30x30 - 12”x12”

6785
Rif. Avorio Matita 
2x25 - 3/4”x10”

6786
Rif. Rosa Matita 
2x25 - 3/4”x10”

6787
Rif. Malva Matita 
2x25 - 3/4”x10”

6788
Rif. Celeste Matita 
2x25 - 3/4”x10”

6789
Rif. Acquamarina Matita 
2x25 - 3/4”x10”

6790
Rif. Blu Matita 
2x25 - 3/4”x10”
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DECORI. DECORS. DECORS. DEKOR. DECORACIONES. ДEКOPЫ

DayByDay 

7075
DAY. Flower Blue S/4
25x45 - 10”x18”

7077
DAY. Flower Blue Listello
5x25 - 2”x10”

7074
DAY. Flower Rose S/4
25x45 - 10”x18”

7076
DAY. Flower Blue Listello
5x25 - 2”x10”
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Rivestimenti tradizionali
Traditional wall cladding
Revêtements traditionnels

Herkömmliche Wandfliesen
Revestimientos tradicionales
Традиционная настенная плитка DayByDay 

fHOP 
Rif. Acquamarina 31,5

fHOM 
Rif. Avorio 31,5

fHOQ 
Rif. Blu 31,5

fHOO 
Rif. Celeste 31,5

fHON 
Rif. Ghiaccio 31,5

Grès fine porcellanato smaltato
Glazed porcelain stoneware

Grès porcelainé émaillé 
Glasiertes Feinsteinzeug

Grés porcelanico colorado esmaltado
Глазурованный Керамогранит

GLA FROST

Pavimento coordinato. Coordinated floors. Sols coordonnes. 
Koordinierte bodenbelage. Pisos en coordinacion. Рekomehдobahhaя haпoльhaя плиtka. 

Box Pallet

Pcs Mq/Box Kg Colli Mq/Pallet Kg S Kg E

DAY. WHITE 25x45 - 10”x18” 9 1,0125 12 72 72,90 877 896

DAY. FLOWER S/4 25x45 - 10”x18” 4 0,45 5,32 - - - -

DAY. LISTELLO 5x25 - 2”x10” 10 0,125 1,66 - - - -

RIFLESSI TESSERE 30x30 - 12”x12” 5 0,4651 8,65 - - - -

RIFLESSI MATITA 2x25 - 3/4”x10” 10 0,05 1 - - - -

RIFLESSI 31,5x31,5 - 122/4”x 122/4” 13 1,2899 19,25 48 61,9152 937 956

IMBALLI E PESI - PACKAGING AND WEIGHTS - EMBALLAGES ET POIDS - VERPACKUNG UND GEWICHT - EMBALAJES Y PESOS - ìèÄäéÇäÄ à ÇÖë
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Riflessi
I RIVESTIMENTI. Wall Tiles. Les Revêtements. Verkleidungen. Los Revestimientos. Настенная Плитка.





Riflessi



25x45 - 10”x18” 

6762
Rif. Avorio

6764
Rif. Malva

6766
Rif. Acquamarina

6763
Rif. Rosa

6767
Rif. Blu

6765
Rif. Celeste

Rivestimenti tradizionali
Traditional wall cladding
Revêtements traditionnels

Herkömmliche Wandfliesen
Revestimientos tradicionales
Традиционная настенная плитка Riflessi 

6768
Rif. Avorio Tessere
30x30 - 12”x12”

6772
Rif. Acquamarina Tessere
30x30 - 12”x12”

6770
Rif. Malva Tessere
30x30 - 12”x12”

6769
Rif. Rosa Tessere
30x30 - 12”x12”

6773
Rif. Blu Tessere
30x30 - 12”x12”

6771
Rif. Celeste Tessere
30x30 - 12”x12”
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DECORI. DECORS. DECORS. DEKOR. DECORACIONES. ДEКOPЫ

Riflessi 

6848
Rif. Avorio Riga S/1
25x45 - 10”x18”

6849
Rif. Rosa Riga S/1
25x45 - 10”x18”

6877
Rif. Malva Riga S/1
25x45 - 10”x18”

6878
Rif. Celeste Riga S/1
25x45 - 10”x18”

6881
Rif. Avorio Riga Bordo
12,3x45 - 5”x18”

6883
Rif. Malva Riga Bordo
12,3x45 - 5”x18”

6882
Rif. Rosa Riga Bordo
12,3x45 - 5”x18”

6884
Rif. Celeste Riga Bordo
12,3x45 - 5”x18”

6887
Rif. Avorio Riga List.
5,5x25 - 21/4”x10”

6890
Rif. Celeste Riga List.
5,5x25 - 21/4”x10”

6888
Rif. Rosa Riga List.
5,5x25 - 21/4”x10”

6889
Rif. Malva Riga List.
5,5x25 - 21/4”x10”

6785
Rif. Avorio Matita 
2x25 - 3/4”x10”

6788
Rif. Celeste Matita 
2x25 - 3/4”x10”

6786
Rif. Rosa Matita 
2x25 - 3/4”x10”

6787
Rif. Malva Matita 
2x25 - 3/4”x10”
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DECORI. DECORS. DECORS. DEKOR. DECORACIONES. ДEКOPЫ

Riflessi 

6880
Rif. Blu Riga S/1
25x45 - 10”x18”

6879
Rif. Acquam. Riga S/1
25x45 - 10”x18”

6885
Rif. Acquam. Riga Bordo
12,5x45 - 5”x18”

6886
Rif. Blu Riga Bordo
12,5x45 - 5”x18”

6891
Rif. Acquam. Riga List.
5,5x25 - 21/4”x10”

6892
Rif. Blu Riga List.
5,5x25 - 21/4”x10”

6778
Rif. Rosa Fiore S/1
25x45 - 10”x18”

6779
Rif. Blu Fiore S/1
25x45 - 10”x18”

6789
Rif. Acquamarina Matita 
2x25 - 3/4”x10”

6790
Rif. Blu Matita 
2x25 - 3/4”x10”

Rivestimenti tradizionali
Traditional wall cladding
Revêtements traditionnels

Herkömmliche Wandfliesen
Revestimientos tradicionales
Традиционная настенная плитка
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fHOP 
Rif. Acquamarina 31,5

fHOM 
Rif. Avorio 31,5

fHOQ 
Rif. Blu 31,5

fHOO 
Rif. Celeste 31,5

fHON 
Rif. Ghiaccio 31,5

Grès fine porcellanato smaltato
Glazed porcelain stoneware

Grès porcelainé émaillé 
Glasiertes Feinsteinzeug

Grés porcelanico colorado esmaltado
Глазурованный Керамогранит

GLA FROST

Pavimento coordinato. Coordinated floors. Sols coordonnes. 
Koordinierte bodenbelage. Pisos en coordinacion. Рekomehдobahhaя haпoльhaя плиtka. 

Box Pallet

Pcs Mq/Box Kg Colli Mq/Pallet Kg S Kg E

RIFLESSI 25x45 - 10”x18” 9 1,0125 12 72 72,90 877 896

RIFLESSI TESSERE 30x30 - 12”x12” 5 0,4651 8,65 - - - -

RIFLESSI RIGA S/1 25x45 - 10”x18” 4 0,45 6,24 - - - -

RIFLESSI RIGA BORDO 12,3x45 - 5”x18” 10 0,5535 6,66 - - - -

RIFLESSI FIORE S/1 25x45 - 10”x18” 4 0,45 6,25 - - - -

RIFLESSI LISTELLO 5,5x25 - 21/4”x10” 10 0,1375 2,05 - - - -

RIFLESSI MATITA 2x25 - 3/4”x10” 10 0,05 1 - - - -

RIFLESSI 31,5x31,5 - 122/4”x 122/4” 13 1,2899 19,25 48 61,9152 937 956

IMBALLI E PESI - PACKAGING AND WEIGHTS - EMBALLAGES ET POIDS - VERPACKUNG UND GEWICHT - EMBALAJES Y PESOS - ìèÄäéÇäÄ à ÇÖë

Riflessi 
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DECORI. DECORS. DECORS. DEKOR. DECORACIONES. ДEКOPЫ

Riflessi 



Colli Etruschi
I PAVIMENTI. Floor Tiles. Sols. Bodenfliesen. Pavimentos. Полы.
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8,5 mm

ULAA. P.

Etr. Foresta Etr. GrigioEtr. RossoEtr. CretaEtr. Avorio

Etr. Avorio Etr. Creta Etr. Rosso Etr. Foresta Etr. Grigio

15x15
6”x6” Rect.

8,5 6131 6132 6133 6135 6134

R 11

Gres fine porcellanato colorato in massa
Fine full-body coloured porcelain stoneware 
Grès cérame coloré pleine masse

Durchgefärbtes Feinsteinzeug
Gres fino porcelánico coloreado en toda su masa
Керамогранит окрашенный в массе

Etr. Avorio Etr. Creta Etr. Rosso Etr. Foresta Etr. Grigio

Elemento Elle 30x15x3,7 - 12”x 6”x 11/2” 6205 6206 6207 6209 6208

IMBALLI E PESI - PACKAGING AND WEIGHTS - EMBALLAGES ET POIDS - VERPACKUNG UND GEWICHT - EMBALAJES Y PESOS - ìèÄäéÇäÄ à ÇÖë

Box Pallet

Pcs Mq/Box Kg Colli Mq/Pallet Kg S Kg E

COLLI ETRUSCHI 15x15 - 6”x6” 34 0,765 15 80 61,20 1213 1232

COLLI ETRUSCHI ELEMENTO ELLE 30x15x3,7 - 12”x6”x11/2” 16 4,80 ml 22,35 24 115,20 ml 549 -

Colli Etruschi
FROST

23



Elite
I PAVIMENTI. Floor Tiles. Sols. Bodenfliesen. Pavimentos. Полы.



9 mm8,5 mm 9,5 mm

ULAA. P.

Eli. GrigioEli. OroEli. CremaEli. Avorio

Eli. Avorio Eli. Crema Eli. Oro Eli. Grigio

60x60 Rett.
24”x24” Rect.

9,5 5463 5644 5646 5465

30x60
12“x24“ 9 6463 6464 6466 6465

45x45
18”x18” 9 6487 6488 6490 6489

30x30
12”x12”

8,5 6492 6493 6495 6494

B.C.R.A.

Gres fine porcellanato colorato in massa
Fine full-body coloured porcelain stoneware 
Grès cérame coloré pleine masse

Durchgefärbtes Feinsteinzeug
Gres fino porcelánico coloreado en toda su masa
Керамогранит окрашенный в массе

Eli. Avorio Eli. Crema Eli. Oro Eli. Grigio

Battiscopa 7,5x30 - 3”x12” 6870 6871 6873 6872

IMBALLI E PESI - PACKAGING AND WEIGHTS - EMBALLAGES ET POIDS - VERPACKUNG UND GEWICHT - EMBALAJES Y PESOS - ìèÄäéÇäÄ à ÇÖë

Box Pallet

Pcs Mq/Box Kg Colli Mq/Pallet Kg S Kg E

ELITE 30x30 - 12”x12” 12 1,08 20 48 51,84 973 992

ELITE 45x45 - 18”x 18” 6 1,215 23,20 33 40,095 778 797

ELITE 30x60 - 12”x24” 7 1,26 25,60 40 50,40 1037 1056

ELITE 60x60 - 24”x24” R. 3 1,08 24,80 40 43,20 1005 1024

ELITE BATTISCOPA  7,5x30 - 3”x12” 25 7,50 ml 10,67 80 600 ml 867 886

Elite
FROST

25



Essential
I PAVIMENTI. Floor Tiles. Sols. Bodenfliesen. Pavimentos. Полы.
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ULAA. P.

Etl. Smoke Etl. DarkEtl. GreyEtl. BeigeEtl. Ivory

Etl. Ivory Etl. Beige Etl. Grey Etl. Smoke Etl. Dark

60x60 Rett.
24”x24” Rect.

9,5 7726 7727 7728 7729 7730

30x60
12“x24“ 9 7720 7721 7722 7723 7725

45x45
18”x18”

9 7715 7716 7717 7718 7719

R 9ASTM 
C-1028

B.C.R.A.

Gres fine porcellanato colorato in massa
Fine full-body coloured porcelain stoneware 
Grès cérame coloré pleine masse

Durchgefärbtes Feinsteinzeug
Gres fino porcelánico coloreado en toda su masa
Керамогранит окрашенный в массе

Etl. Ivory Etl. Beige Etl. Grey Etl. Smoke Etl. Dark

Battiscopa 8x45 - 31/4”x18” 7731 7732 7733 7734 7735

IMBALLI E PESI - PACKAGING AND WEIGHTS - EMBALLAGES ET POIDS - VERPACKUNG UND GEWICHT - EMBALAJES Y PESOS - ìèÄäéÇäÄ à ÇÖë

Box Pallet

Pcs Mq/Box Kg Colli Mq/Pallet Kg S Kg E

ESSENTIAL 45x45 - 18”x 18” 6 1,215 23,20 33 40,095 778 797

ESSENTIAL 30x60 - 12”x24” 7 1,26 25,60 40 50,40 1037 1056

ESSENTIAL 60x60 - 24”x24” R. 3 1,08 22,92 40 43,20 930 949

ESSENTIAL BATTISCOPA  8x45 - 31/4”x18” 25 11,25 ml 15,00 56 630 ml 853 872

Essential
FROST

9,5 mm9 mm
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Loft
I PAVIMENTI. Floor Tiles. Sols. Bodenfliesen. Pavimentos. Полы.



ULAA. P.

Gres fine porcellanato colorato in massa
Fine full-body coloured porcelain stoneware 
Grès cérame coloré pleine masse

Durchgefärbtes Feinsteinzeug
Gres fino porcelánico coloreado en toda su masa
Керамогранит окрашенный в массе Loft

FROST

Loft Ivory Loft Sand Loft Gray Loft Black

Loft Ivory Loft Sand Loft Gray Loft Black

             Battiscopa 7,5x30 - 3”x12” 6483 6484 6485 6486

         Battiscopa 8x45 - 31/4”x18” 6491 6499 6500 6510

Loft Ivory Loft Sand Loft Gray Loft Black

60x60 Rett.
24”x24” Rect. 9,5 6467 6468 6469 6470

30x60 
12“x24“

9 6471 6472 6473 6474

45x45
18”x18”

9 6475 6476 6477 6478

30x30
12”x12”

8,5 6479 6480 6481 6482

9 mm8,5 mm 9,5 mm

IMBALLI E PESI - PACKAGING AND WEIGHTS - EMBALLAGES ET POIDS - VERPACKUNG UND GEWICHT - EMBALAJES Y PESOS - ìèÄäéÇäÄ à ÇÖë

Box Pallet

Pcs Mq/Box Kg Colli Mq/Pallet Kg S Kg E

LOFT 30x30 - 12”x12” 12 1,08 20 48 51,84 973 992

LOFT 45x45 - 18”x18” 6 1,215 23,20 33 40,095 779 798

LOFT 30x60 - 12”x24” 7 1,26 25,60 40 50,40 1037 1056

LOFT 60x60 - 24”x24” R. 3 1,08 24,80 40 43,20 1005 1024

LOFT BATTISCOPA 7,5x30 - 3”x12” 25 7,50 ml 10,67 80 600 ml 867 886

LOFT BATTISCOPA 8x45 - 31/4”x18” 25 11,25 ml 15 56 630 ml 853 872
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*e	 Deviazione ammissibile, in per cento, della dimensione media di ogni piastrella (2 o 4 lati) della dimensione di fabbricazione. - The deviation, in percent, of the average size for each tile (2 or 4 sides) from the work size. 
	 Écart admissible de la dimension moyenne par carreau (2 ou 4 côtés) à la dimension de fabrication en pour cent. - Zulässige Abweichung in % der Durchschnittsgröße jeder Fliese (2 oder 4 Seiten) in Bezug auf das Werkmaß. 
	 Desviación admisible en % de las medidas medias de cada azulejo (2 o 4 lados) respecto a las medidas de fabricación. - ÑÓÔÛÒÚËÏÓÂ ÓÚÍÎÓÌÂÌËÂ, ‚ ÔÓˆÂÌÚ‡ı, ÒÂ‰ÌÂ„Ó ‡ÁÏÂ‡ Í‡Ê‰ÓÈ ÔÎËÚÍË (2 ËÎË 4 ÒÚÓÓÌ˚) ÓÚ ÔÓËÁ‚Ó‰ÒÚ‚ÂÌÌÓ„Ó ‡ÁÏÂ‡.			 
*f	 Deviazione ammissibile, in per cento, della dimensione media di ogni piastrella (2 o 4 lati) della dimensione media dei 10 campioni (20 o 40 lati). - The deviation, in percent, of the average size for each tile (2 or 4 sides) from the average size of the 10 test specimens (20 or 40 sides).
	 Écart admissible de la dimension moyenne par carreau (2 ou 4 côtés) à la moyenne de 10 éprouvettes (20 ou 40 côtés) en pour cent. - Zulässige Abweichung in % der Durchschnittsgröße jeder Fliese (2 oder 4 Seiten) in Bezug auf die Durchschnittsgröße der 10 Muster (20 oder 40 Seiten)
	 Desviación admisible en % de las medidas medias de cada azulejo (2 o 4 lados) respecto a las medidas medias de las 10 muestras (20 o 40 lados). - ÑÓÔÛÒÚËÏÓÂ ÓÚÍÎÓÌÂÌËÂ, ‚ ÔÓˆÂÌÚ‡ı, ÒÂ‰ÌÂ„Ó ‡ÁÏÂ‡ Í‡Ê‰ÓÈ ÔÎËÚÍË (2 ËÎË 4 ÒÚÓÓÌ˚) ÓÚ ÒÂ‰ÌÂ„Ó ‡ÁÏÂ‡ 10 Ó·‡ÁˆÓ‚ (20 ËÎË 40 ÒÚÓÓÌ).

**c.c.	 Curvatura del centro in rapporto alla diagonale calcolata secondo le dimensioni di fabbricazione. - Centre curvature, related to diagonal calculated from the work sizes. - Courbure du centre par rapport à la diagonale calculée selon les dimensions de fabrication.
	 Mittelpunktwölbung, bezogen auf die über das Werkmaß berechnete Diagonale. - Curvatura del centro respecto a la diagonal calculada según las medidas de fabricación. - äË‚ËÁÌ‡ ˆÂÌÚ‡Î¸ÌÓÈ ˜‡ÒÚË ÓÚÌÓÒËÚÂÎ¸ÌÓ ‰Ë‡„ÓÌ‡ÎË, ‡ÒÒ˜ËÚ‡ÌÌÓÈ ËÒıÓ‰fl ËÁ ÔÓËÁ‚Ó‰ÒÚ‚ÂÌÌ˚ı ‡ÁÏÂÓ‚.

**e.c.	 Curvatura dello spigolo in rapporto alle dimensioni di fabbricazione corrispondenti. - Edge curvature, related to the corresponding work sizes. - Courbure de l’arête par rapport à la dimension de fabrication correspondante.
	 Kantenwölbung in Bezug auf das entsprechende Werkmaß. - Curvatura del canto respecto a las medidas correspondientes de fabricación. - äË‚ËÁÌ‡ ÍÓÏÍË ÓÚÌÓÒËÚÂÎ¸ÌÓ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Û˛˘Ëı ÔÓËÁ‚Ó‰ÒÚ‚ÂÌÌ˚ı ‡ÁÏÂÓ‚. 

**w	 Svergolamento in rapporto alla diagonale calcolata secondo le dimensioni di fabbricazione. - Warpage, related to diagonal calculated from the work sizes. - Déformation par rapport à la diagonale calculée à partir des dimensions de fabrication.
	 Windschiefe in Bezug auf die über das Werkmaß berechnete Diagonale. - Alabeo respecto a la diagonal calculada según las medidas de fabricación. - èÂÂÍÓÒ ÓÚÌÓÒËÚÂÎ¸ÌÓ ‰Ë‡„ÓÌ‡ÎË, ‡ÒÒ˜ËÚ‡ÌÌÓÈ ËÒıÓ‰fl ËÁ ÔÓËÁ‚Ó‰ÒÚ‚ÂÌÌ˚ı ‡ÁÏÂÓ‚.

Caratteristiche tecniche - conforme alla norma EN 14411 (ISO 13006) Appendice L Gruppo BIII
Technical features - compliant with standards EN 14411 (ISO 13006) Appendix L Group BIII
Caractéristiques techniques -  Norme retenue: EN 14411 (ISO 13006) Appendice L Groupe BIII
Technische Daten - Bezugsnorm: EN 14411 (ISO 13006) Anhang L Gruppe BIII
Características técnicas – en conformidad con la norma EN 14411 (ISO 13006) Anexo L Grupo BIII
Технические характеристики – в соответствии со стандартом EN 14411 (ISO 13006) Пpилoжениe L Группа BIII

 

Caratteristiche tecniche 
Technical features 
Caracteristiques techniques 
Technische Eigenschaften
Características técnicas 
Tехнические характеристики

Norme 
Norms 
Norme
Norm
Valor

Hормативы

Valore richiesto dalle norme 
Required standards 

Valeur prescrite par les normes 
Normvorgabe

Valor estándar exigido por las normas 
Значение требуемое нормативами DayByDay - Riflessi

Caratteristiche di Regolarità
Regularity Characteristics

Caractéristiques de régularité
Regelmäßigkeit

Características de regularidad
Свойства правильности 

Dimensione dei lati - Dimensions of the sides - Dimensions des côtés
Massgenauigkeit - Dimensión de los lados - Размеры кромок

ISO 10545-2

*e = ± 0,5%
*f = ± 0,3%

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - 
Соответствующий

Spessore - Thickness - Epaisseur - Staerke - Espesor - Толщина ± 10%
Conforme - Suitable for - Conforme 

Konform - Conforme - 
Соответствующий

Rettilineità spigoli - Straightness - Equerrage des angles
Geradlinigkeit der kanten - Rectilineidad de los cantos - Прямолинейность рёбер 

± 0,3%
Conforme - Suitable for - Conforme 

Konform - Conforme - 
Соответствующий

Ortogonalità - Squareness - Orthogonalité
Rechtwinkligkeit - Ortogonalidad - Ортогональность

± 0,5%
Conforme - Suitable for - Conforme 

Konform - Conforme - 
Соответствующий

Planarità - Flatness - Planéité
Planitaet - Planaridad - Плоскостность

**c.c + 0,5% - 0,3%
**e.c + 0,5% - 0,3%
**w + 0,5% - 0,5%

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - 
Соответствующий

Caratteristiche strutturali
Structural Characteristics

Caractéristiques structurales
Strukturelle Eigenschaften

Características estructurales
Конструктивные свойства

Massa d’acqua assorbita - Water absorption - Masse d’eau absorbée 
Aufgenommene Wassermasse - Peso de agua absorbida - Водопоглощение

ISO 10545-3 10% < E < 20%
Conforme - Suitable for - Conforme 

Konform - Conforme - 
Соответствующий

Caratteristiche meccaniche massive
Bulk mechanical Characteristics

Caractéristiques mécaniques massiques
Mechanische Eigenschaften 

des Scherben
Características mecánicas

Механические свойства массы 

Sforzo di rottura - Breaking strenght - Force de rupture 
Bruchlast - Esfuerzo de ruptura - Усилие на излом 

ISO 10545-4

S ≥ 600 N
Conforme - Suitable for - Conforme 

Konform - Conforme - 
Соответствующий

Resistenza alla flessione - Breaking strength - Résistance a la flexion
Biegefestigkeit - Resistencia a la flexión - Прочность на изгиб 

R ≥ 15 N/mm2

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - 
Соответствующий

Caratt. termo-igrometriche
Thermal and hygrometric characteristics
Caract. thermiques et hygrométriques

Thermo-hygrometrische 
Eigenschaften

Características termohigrométricas
Тепловые и гигрометрические свойства

 

Resistenza al cavillo - Crazing resistance - Résistance aux craquelurès 
Haariß-Beständigkeit - Resistencia a grietas - Устойчивость эмали к кракелюру (старению)

ISO 10545-11
Richiesta - Required - Required 

Gefordert - Requisito - Согласно норме

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme -
Соответствующий

Caratteristiche chimiche
Chemical characteristics

Caractéristiques chimiques
Chemische Eigenschaften
Características químicas

Химические свойства

Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico
Resistance to household chemicals
Résistance aux produits chimiques à usage domestique 
Beständigkeit gegen Haushaltschemikalien
Resistencia a los productos químicos de uso doméstico 
ìÒÚÓÈ˜Ë‚ÓÒÚ¸ Í ‚ÓÁ‰ÂÈÒÚ‚Ë˛ ıËÏË˜ÂÒÍËı ÒÂ‰ÒÚ‚ ‰ÓÏ‡¯ÌÂ„Ó ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËfl

ISO 10545-13

Classe GB min.
Class GB min.

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - 
Соответствующий

Resistenza a basse concentrazioni di acidi e alcali - Resistance to low concentrations of 
acids and  alkalis - Résistance aux acides et aux alcalis à basse concentration - Beständi-
gkeit gegen niedrigkonzentrierte Säuren und Laugen - esistencia a bajas concentraciones de 
ácidos y álcalis - ìÒÚÓÈ˜Ë‚ÓÒÚ¸ Í ÍËÒÎÓÚ‡Ï Ë ˘ÂÎÓ˜‡Ï ÌËÁÍÓÈ ÍÓÌˆÂÌÚ‡ˆËË

Secondo la classificazione indicata dal 
fabbricante - Manufacturer to state 
classification - Selon le classement 

donné par le fabricant 
Je nach der vom hersteller angege-

benen klasse - Según la clasificación 
indicada por el fabricante - ëéÉãÄëçé 

äãÄëëàîàäÄñàà, ìäÄáÄççéâ 
èêéàáÇéÑàíÖãÖå

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - 
Соответствующий

Resistenza ad alte concentrazioni di acidi e alcali - Resistance to high concentrations of 
acids and alkalis - Résistance aux acides et aux alcalis à haute concentration - Beständigkeit 
gegen hochkonzentrierte Säuren und Laugen - Resistencia a altas concentraciones de ácidos 
y álcalis - ìÒÚÓÈ˜Ë‚ÓÒÚ¸ Í ÍËÒÎÓÚ‡Ï Ë ˘ÂÎÓ˜‡Ï ‚˚ÒÓÍÓÈ ÍÓÌˆÂÌÚ‡ˆËË

Metodo di prova disponibile - Test 
method available 

Méthode d’essai disponible - Verfügba-
re Prüfmethode 

Método de ensaye disponible - 
Cуществующий метод испытания

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - 
Соответствующий

Resistenza alle macchie - Resistance to stains - Résistance aux taches
Fleckenbeständigkeit - Resistencia a las manchas - Стойкость к образованию пятен

ISO 10545-14  ≥ Classe 3
Conforme - Suitable for - Conforme 

Konform - Conforme - 
Соответствующий
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Caratteristiche tecniche - conforme alla norma EN 14411 (ISO 13006) Appendice K gruppo Bllb
Technical features - compliant with standards EN 14411 (ISO 13006) Annex K Group Bllb
Caractéristiques techniques - Norme retenue: EN 14411 (ISO 13006) Annexe K Groupe Bllb
Technische Daten - Bezugsnorm: EN 14411 (ISO 13006) Anlage K Gruppe Bllb
Características técnicas – en conformidad con la norma EN 14411 (ISO 13006) Anexo K Grupo Bllb 
Технические характеристики – в соответствии со стандартом EN 14411 (ISO 13006). Приложение K группа Bllb

Caratteristiche tecniche 
Technical features 
Caracteristiques techniques
 Technische Eigenschaften
Características técnicas 
Tехнические характеристики

Norme 
Norms 
Norme 
Norm 
Valor

Hормативы

10x10 
Valore richiesto dalle norme 

Required standards 
Valeur prescrite par les normes 

Normvorgabe
Valor estándar exigido por las normas 
Значение требуемое нормативами

Dream - Cicladi

Caratteristiche di Regolarità
Regularity Characteristics

Caractéristiques de régularité
Regelmäßigkeit

Características de regularidad
Свойства правильности 

Dimensione dei lati - Dimensions of the sides - Dimensions des côtés
Massgenauigkeit - Dimensión de los lados - Размеры кромок

ISO 10545-2

*e ± 1,0%
*f ± 0,5%

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - Соответствующий

Spessore - Thickness - Epaisseur - Staerke - Espesor - Толщина ± 10,0%
Conforme - Suitable for - Conforme 

Konform - Conforme - Соответствующий

Rettilineità spigoli - Straightness - Equerrage des angles
Geradlinigkeit der kanten - Rectilineidad de los cantos - Прямолинейность рёбер 

± 0,5%
Conforme - Suitable for - Conforme 

Konform - Conforme - Соответствующий

Ortogonalità - Squareness - Orthogonalité
Rechtwinkligkeit - Ortogonalidad - Ортогональность

± 0,6%
Conforme - Suitable for - Conforme 

Konform - Conforme - Соответствующий

Planarità - Flatness - Planéité
Planitaet - Planaridad - Плоскостность

**c.c. ± 0,5%
**e.c. ± 0,5%
**w ± 0,5%

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - Соответствующий

Caratteristiche strutturali
Structural Characteristics

Caractéristiques structurales
Strukturelle Eigenschaften

Características estructurales
Конструктивные свойства

Massa d’acqua assorbita - Water absorption - Masse d’eau absorbée 
Aufgenommene Wassermasse - Peso de agua absorbida - Водопоглощение

ISO 10545-3 6% < E ≤ 10%
Conforme - Suitable for - Conforme 

Konform - Conforme - Соответствующий

Caratteristiche meccaniche massive
Bulk mechanical Characteristics

Caractéristiques mécaniques massiques
Mechanische Eigenschaften 

des Scherben
Características mecánicas

Механические свойства массы 

Sforzo di rottura - Breaking strenght - Force de rupture 
Bruchlast - Esfuerzo de ruptura - Усилие на излом 

ISO 10545-4

S ≥ 500 N
Conforme - Suitable for - Conforme 

Konform - Conforme - Соответствующий

Resistenza alla flessione - Breaking strength - Résistance a la flexion
Biegefestigkeit - Resistencia a la flexión - Прочность на изгиб 

R ≥ 18 N/mm2 Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - Соответствующий

Caratt. termo-igrometriche
Thermal and hygrometric characteristics
Caract. thermiques et hygrométriques

Thermo-hygrometrische 
Eigenschaften

Características termohigrométricas
Тепловые и гигрометрические 

свойства

Coefficiente di dilatazione termica lineare - Linear heat expansion coefficient 
Coefficient de dilatation thermique linéique - Lineare thermische Dehnung 
Coeficiente de dilatación térmica lineal - Коэффициент линейного расширения

ISO 10545-8

Metodo di prova disponibile 
Test method available

Méthode d’essai disponible 
Verfügbare Prüfmethode

Método de ensaye disponible
Cуществующий метод испытания

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - Соответствующий

Caratteristiche chimiche
Chemical characteristics

Caractéristiques chimiques
Chemische Eigenschaften
Características químicas

Химические свойства

Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico
Resistance to household chemicals
Résistance aux produits chimiques à usage domestique 
Beständigkeit gegen Haushaltschemikalien
Resistencia a los productos químicos de uso doméstico 
ìÒÚÓÈ˜Ë‚ÓÒÚ¸ Í ‚ÓÁ‰ÂÈÒÚ‚Ë˛ ıËÏË˜ÂÒÍËı ÒÂ‰ÒÚ‚ ‰ÓÏ‡¯ÌÂ„Ó ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËfl

ISO 10545-13

Classe GB min.
Class GB min.

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - Соответствующий

Resistenza a basse concentrazioni di acidi e alcali
Resistance to low concentrations of acids and  alkalis 
Résistance aux acides et aux alcalis à basse concentration 
Beständigkeit gegen niedrigkonzentrierte Säuren und Laugen 
Resistencia a bajas concentraciones de ácidos y álcalis 
ìÒÚÓÈ˜Ë‚ÓÒÚ¸ Í ÍËÒÎÓÚ‡Ï Ë ˘ÂÎÓ˜‡Ï ÌËÁÍÓÈ ÍÓÌˆÂÌÚ‡ˆËË

Secondo la classificazione indicata dal fabbricante
Manufacturer to state classification - Selon le classement donné par 

le fabricant 
Je nach der vom hersteller angegebenen klasse
Según la clasificación indicada por el fabricante

ëéÉãÄëçé äãÄëëàîàäÄñàà, ìäÄáÄççéâ èêéàáÇéÑàíÖãÖå

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - Соответствующий

Resistenza alle macchie - Resistance to stains - Résistance aux taches
Fleckenbeständigkeit - Resistencia a las manchas - Стойкость к образованию 
пятен

ISO 10545-14

Metodo di prova disponibile 
Test method available

Méthode d’essai disponible - Verfügbare Prüfmethode - Método de 
ensaye disponible 

Cуществующий метод испытания

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - Соответствующий

*e	 Deviazione ammissibile, in per cento, della dimensione media di ogni piastrella (2 o 4 lati) della dimensione di fabbricazione. - The deviation, in percent, of the average size for each tile (2 or 4 sides) from the work size.
	 Écart admissible de la dimension moyenne par carreau (2 ou 4 côtés) à la dimension de fabrication en pour cent. - Zulässige Abweichung in % der Durchschnittsgröße jeder Fliese (2 oder 4 Seiten) in Bezug auf das Werkmaß. 
	 Desviación admisible en % de las medidas medias de cada azulejo (2 o 4 lados) respecto a las medidas de fabricación. - ÑÓÔÛÒÚËÏÓÂ ÓÚÍÎÓÌÂÌËÂ, ‚ ÔÓˆÂÌÚ‡ı, ÒÂ‰ÌÂ„Ó ‡ÁÏÂ‡ Í‡Ê‰ÓÈ ÔÎËÚÍË (2 ËÎË 4 ÒÚÓÓÌ˚) ÓÚ ÔÓËÁ‚Ó‰ÒÚ‚ÂÌÌÓ„Ó ‡ÁÏÂ‡.				  
*f	 Deviazione ammissibile, in per cento, della dimensione media di ogni piastrella (2 o 4 lati) della dimensione media dei 10 campioni (20 o 40 lati). - The deviation, in percent, of the average size for each tile (2 or 4 sides) from the average size of the 10 test specimens (20 or 40 sides).
	 Écart admissible de la dimension moyenne par carreau (2 ou 4 côtés) à la moyenne de 10 éprouvettes (20 ou 40 côtés) en pour cent. - Zulässige Abweichung in % der Durchschnittsgröße jeder Fliese (2 oder 4 Seiten) in Bezug auf die Durchschnittsgröße der 10 Muster (20 oder 40 Seiten)
	 Desviación admisible en % de las medidas medias de cada azulejo (2 o 4 lados) respecto a las medidas medias de las 10 muestras (20 o 40 lados). - ÑÓÔÛÒÚËÏÓÂ ÓÚÍÎÓÌÂÌËÂ, ‚ ÔÓˆÂÌÚ‡ı, ÒÂ‰ÌÂ„Ó ‡ÁÏÂ‡ Í‡Ê‰ÓÈ ÔÎËÚÍË (2 ËÎË 4 ÒÚÓÓÌ˚) ÓÚ ÒÂ‰ÌÂ„Ó ‡ÁÏÂ‡ 10 Ó·‡ÁˆÓ‚ (20 
	 ËÎË 40 ÒÚÓÓÌ).

**c.c.	 Curvatura del centro in rapporto alla diagonale calcolata secondo le dimensioni di fabbricazione. - Centre curvature, related to diagonal calculated from the work sizes. - Courbure du centre par rapport à la diagonale calculée selon les dimensions de fabrication.
	 Mittelpunktwölbung, bezogen auf die über das Werkmaß berechnete Diagonale. - Curvatura del centro respecto a la diagonal calculada según las medidas de fabricación. - äË‚ËÁÌ‡ ˆÂÌÚ‡Î¸ÌÓÈ ˜‡ÒÚË ÓÚÌÓÒËÚÂÎ¸ÌÓ ‰Ë‡„ÓÌ‡ÎË, ‡ÒÒ˜ËÚ‡ÌÌÓÈ ËÒıÓ‰fl ËÁ ÔÓËÁ‚Ó‰ÒÚ‚ÂÌÌ˚ı ‡ÁÏÂÓ‚.

**e.c.	 Curvatura dello spigolo in rapporto alle dimensioni di fabbricazione corrispondenti. - Edge curvature, related to the corresponding work sizes. - Courbure de l’arête par rapport à la dimension de fabrication correspondante.
	 Kantenwölbung in Bezug auf das entsprechende Werkmaß. - Curvatura del canto respecto a las medidas correspondientes de fabricación. - äË‚ËÁÌ‡ ÍÓÏÍË ÓÚÌÓÒËÚÂÎ¸ÌÓ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Û˛˘Ëı ÔÓËÁ‚Ó‰ÒÚ‚ÂÌÌ˚ı ‡ÁÏÂÓ‚. 

**w	 Svergolamento in rapporto alla diagonale calcolata secondo le dimensioni di fabbricazione. - Warpage, related to diagonal calculated from the work sizes. - Déformation par rapport à la diagonale calculée à partir des dimensions de fabrication.
	 Windschiefe in Bezug auf die über das Werkmaß berechnete Diagonale. - Alabeo respecto a la diagonal calculada según las medidas de fabricación. - èÂÂÍÓÒ ÓÚÌÓÒËÚÂÎ¸ÌÓ ‰Ë‡„ÓÌ‡ÎË, ‡ÒÒ˜ËÚ‡ÌÌÓÈ ËÒıÓ‰fl ËÁ ÔÓËÁ‚Ó‰ÒÚ‚ÂÌÌ˚ı ‡ÁÏÂÓ‚.
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*e	 Deviazione ammissibile, in per cento, della dimensione media di ogni piastrella (2 o 4 lati) della dimensione di fabbricazione. - The deviation, in percent, of the average size for each tile (2 or 4 sides) from the work size. 
	 Écart admissible de la dimension moyenne par carreau (2 ou 4 côtés) à la dimension de fabrication en pour cent. - Zulässige Abweichung in % der Durchschnittsgröße jeder Fliese (2 oder 4 Seiten) in Bezug auf das Werkmaß. 
	 Desviación admisible en % de las medidas medias de cada azulejo (2 o 4 lados) respecto a las medidas de fabricación. - ÑÓÔÛÒÚËÏÓÂ ÓÚÍÎÓÌÂÌËÂ, ‚ ÔÓˆÂÌÚ‡ı, ÒÂ‰ÌÂ„Ó ‡ÁÏÂ‡ Í‡Ê‰ÓÈ ÔÎËÚÍË (2 ËÎË 4 ÒÚÓÓÌ˚) ÓÚ ÔÓËÁ‚Ó‰ÒÚ‚ÂÌÌÓ„Ó ‡ÁÏÂ‡.			 
*f	 Deviazione ammissibile, in per cento, della dimensione media di ogni piastrella (2 o 4 lati) della dimensione media dei 10 campioni (20 o 40 lati). - The deviation, in percent, of the average size for each tile (2 or 4 sides) from the average size of the 10 test specimens (20 or 40 sides).
	 Écart admissible de la dimension moyenne par carreau (2 ou 4 côtés) à la moyenne de 10 éprouvettes (20 ou 40 côtés) en pour cent. - Zulässige Abweichung in % der Durchschnittsgröße jeder Fliese (2 oder 4 Seiten) in Bezug auf die Durchschnittsgröße der 10 Muster (20 oder 40 Seiten)
	 Desviación admisible en % de las medidas medias de cada azulejo (2 o 4 lados) respecto a las medidas medias de las 10 muestras (20 o 40 lados). - ÑÓÔÛÒÚËÏÓÂ ÓÚÍÎÓÌÂÌËÂ, ‚ ÔÓˆÂÌÚ‡ı, ÒÂ‰ÌÂ„Ó ‡ÁÏÂ‡ Í‡Ê‰ÓÈ ÔÎËÚÍË (2 ËÎË 4 ÒÚÓÓÌ˚) ÓÚ ÒÂ‰ÌÂ„Ó ‡ÁÏÂ‡ 10 Ó·‡ÁˆÓ‚ (20 ËÎË 40 ÒÚÓÓÌ).

**c.c.	 Curvatura del centro in rapporto alla diagonale calcolata secondo le dimensioni di fabbricazione. - Centre curvature, related to diagonal calculated from the work sizes. - Courbure du centre par rapport à la diagonale calculée selon les dimensions de fabrication.
	 Mittelpunktwölbung, bezogen auf die über das Werkmaß berechnete Diagonale. - Curvatura del centro respecto a la diagonal calculada según las medidas de fabricación. - äË‚ËÁÌ‡ ˆÂÌÚ‡Î¸ÌÓÈ ˜‡ÒÚË ÓÚÌÓÒËÚÂÎ¸ÌÓ ‰Ë‡„ÓÌ‡ÎË, ‡ÒÒ˜ËÚ‡ÌÌÓÈ ËÒıÓ‰fl ËÁ ÔÓËÁ‚Ó‰ÒÚ‚ÂÌÌ˚ı ‡ÁÏÂÓ‚.

**e.c.	 Curvatura dello spigolo in rapporto alle dimensioni di fabbricazione corrispondenti. - Edge curvature, related to the corresponding work sizes. - Courbure de l’arête par rapport à la dimension de fabrication correspondante.
	 Kantenwölbung in Bezug auf das entsprechende Werkmaß. - Curvatura del canto respecto a las medidas correspondientes de fabricación. - äË‚ËÁÌ‡ ÍÓÏÍË ÓÚÌÓÒËÚÂÎ¸ÌÓ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Û˛˘Ëı ÔÓËÁ‚Ó‰ÒÚ‚ÂÌÌ˚ı ‡ÁÏÂÓ‚. 

**w	 Svergolamento in rapporto alla diagonale calcolata secondo le dimensioni di fabbricazione. - Warpage, related to diagonal calculated from the work sizes. - Déformation par rapport à la diagonale calculée à partir des dimensions de fabrication.
	 Windschiefe in Bezug auf die über das Werkmaß berechnete Diagonale. - Alabeo respecto a la diagonal calculada según las medidas de fabricación. - èÂÂÍÓÒ ÓÚÌÓÒËÚÂÎ¸ÌÓ ‰Ë‡„ÓÌ‡ÎË, ‡ÒÒ˜ËÚ‡ÌÌÓÈ ËÒıÓ‰fl ËÁ ÔÓËÁ‚Ó‰ÒÚ‚ÂÌÌ˚ı ‡ÁÏÂÓ‚.

Caratteristiche tecniche - conforme alla norma EN 14411 (ISO 13006) Appendice G Gruppo BIa
Technical features - compliant with standards EN 14411 (ISO 13006) Annex G Group BIa
Caractéristiques techniques - Norme retenue: EN 14411 (ISO 13006) Annexe G Groupe BIa
Technische Daten - Bezugsnorm: EN 14411 (ISO 13006) Anlage G Gruppe BIa
Características técnicas – en conformidad con la norma EN 14411 (ISO 13006) Anexo G Grupo Bla 
Технические характеристики – в соответствии со стандартом EN 14411 (ISO 13006), Приложение G группа Bla

Caratteristica tecnica 
Technical features 
Caracteristiques techniques 
Technische Eigenschaften 
Características técnicas 
Tехнические характеристики

Norma  
Norms 
Norme 
Norm  
Valor

Hормативы

Valore richiesto dalle norme 
Required standards 

Valeur prescrite par les normes  
Normvorgabe 

Valor estándar exigido por las normas 
Значение требуемое нормативами Colli Etruschi

Caratteristiche di Regolarità
Regularity Characteristics

Caractéristiques de régularité
Regelmäßigkeit

Características de regularidad
Свойства правильности

Dimensione dei lati - Dimensions of the sides - Dimensions des côtés 
Massgenauigkeit - Dimensión de los lados - Размеры кромок

ISO 10545-2

190 ≤ S ≤ 410 S > 410
Conforme - Suitable for - Conforme 

Konform - Conforme - Соответствующий*e ± 0,75%
*f ± 0,5%

*e ± 0,6%
*f ± 0,5%

Spessore  - Thickness - Epaisseur - Staerke - Espesor - Толщина ± 5,0%
Conforme - Suitable for - Conforme 

Konform - Conforme - Соответствующий

Rettilineità spigoli - Straightness - Equerrage des angles
 Geradlinigkeit der kanten - Rectilineidad de los cantos - Прямолинейность 
рёбер 

± 0,5%
Conforme - Suitable for - Conforme 

Konform - Conforme - Соответствующий

Ortogonalità - Squareness - Orthogonalité - Rechtwinkligkeit - Ortogonalidad 
- Ортогональность

± 0,6%
Conforme - Suitable for - Conforme 

Konform - Conforme - Соответствующий

Planarità - Flatness - Planéité - Planitaet - Planaridad - Плоскостность
**c.c. ± 0,5%
**e.c. ± 0,5%
**w ± 0,5%

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - Соответствующий

Caratteristiche strutturali
Structural Characteristics

Caractéristiques structurales
Strukturelle Eigenschaften 

Características estructurales
Конструктивные свойства

Massa d’acqua assorbita - Water absorption 
Masse d’eau absorbée  - Aufgenommene Wassermasse
Peso de agua absorbida - Водопоглощение

ISO 10545-3  ≤ 0,5%
Conforme - Suitable for - Conforme 

Konform - Conforme - Соответствующий

Caratt. meccaniche massive
Bulk mechanical Characteristics

Caractéristiques mécaniques massiques
Mechanische Eigenschaften des Scherben

Características mecánicas
Механические свойства массы 

Sforzo di rottura - Breaking strenght - Force de rupture 
Bruchlast - Esfuerzo de ruptura - Усилие на излом 

ISO 10545-4

S ≥ 1300 N
Conforme - Suitable for - Conforme 

Konform - Conforme - Соответствующий

Resistenza alla flessione - Breaking strength - Résistance a la flexion 
Biegefestigkeit - Resistencia a la flexión - Прочность на изгиб 

R ≥ 35 N/mm2 Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - Соответствующий

Caratt. meccaniche superficiali 
Surface mechanical characteristics 

Caractéristiques mécaniques superficielles 
Mechanische Eigenschaften der Oberfläche 

Características mecánicas superficiales
Поверхностные механические свойства 

Resistenza all’abrasione profonda - Deep scratch resistance - 
Résistance à l’abrasion Tiefenabriebharte - Resistencia a la abrasión profunda 
Устойчивость к глубокому истиранию

ISO 10545-6 ≤ 175 mm3 Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - Соответствующий

Caratt. termo-igrometriche
Thermal and hygrometric characteristics

C. thermiques et hygrométriques
Thermo-hygrometrische Eigenschaften

Características termohigrométricas
Тепловые и гигрометрические свойства

Coefficiente di dilatazione termica lineare - Linear heat expansion coefficient 
Coefficient de dilatation thermique linéique - Lineare thermische Dehnung 
Coeficiente de dilatación térmica lineal - Коэффициент линейного 
расширения

ISO 10545-8

Metodo di prova disponibile - Test method available 
Méthode d’essai disponible - Verfügbare Prüfmethode 

Método de ensaye disponible 
Cуществующий метод испытания

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - Соответствующий

Resistenza agli sbalzi termici - Thermal shock resistance 
Résistance aux écarts de température -Temperaturwechselbestaendigkeit
Resistencia a los choques térmicos - Стойкость к перепаду температур 

ISO 10545-9

Metodo di prova disponibile - Test method available 
Méthode d’essai disponible - Verfügbare Prüfmethode 

Método de ensaye disponible 
Cуществующий метод испытания

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - Соответствующий

Resistenza al gelo - Frost resistance - Résistance au gel 
Frostbestaendigkeit - Resistencia a las heladas - Морозостойкость

ISO 10545-12
Richiesta - Required - Required 

Gefordert - Requisito - Согласно норме
Conforme - Suitable for - Conforme 

Konform - Conforme - Соответствующий

Caratteristiche di sicurezza
Safety characteristics

Caractéristiques de sécurité
Sicherheitsmerkmale

Características de seguridad
Характеристики безопасности

Coefficiente di attrito dinamico - Dynamic friction coefficient 
Coefficient defrottement dynamique - Dynamischer Reibungskoeffizient 
Coeficiente de rozamiento dinámico - 
Устойчивость к скольжению при движении

METODO
B.C.R.A.

D.M. Giugno 1989 n. 236
(µ > 0,40)

-

Coefficiente d’attrito statico - Coefficient of static friction  
Coefficient de frottement statique - Statischer Reibungskoeffizient 
Coeficiente de rozamiento estático - 
Устойчивость к скольжению при статической нагрузке

ASTM C 1028
(S.C.O.F.)

Slip Resistant ( ≥ 0,60 ) -

Classificazione antisdrucciolo - Non-slip classification - Classification 
antidérapement Trittsicherheitsklassen - Clasificación antideslizamiento - 
Классификация противоскользящей плитки

DIN 51130

In funzione dell’ambiente o della zona di lavoro - 
Basing on the environment or on the working area
En fonction du lieu de pose ou de la zone de travail 

Je nach dem ambiente oder dem arbeitsbereich
En función del ambiente o de la zona de trabajo
В зависимости от среды или от зоны работы

R 11

Caratteristiche chimiche
Chemical characteristics

Caractéristiques chimiques
Chemische Eigenschaften
Características químicas
Химические свойства

Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico ed agli additivi per piscina 
Resistance to household chemicals and swimming pool salts 
Résistance aux produits chimiques à usage domestique et aux adjuvants pour piscines 
Beständigkeit gegen Haushaltschemikalien und Badewasserzusätze 
Resistencia a los productos químicos de uso doméstico y a los aditivos para piscinas 
ìÒÚÓÈ˜Ë‚ÓÒÚ¸ Í ‚ÓÁ‰ÂÈÒÚ‚Ë˛ ıËÏË˜ÂÒÍËı ÒÂ‰ÒÚ‚ ‰ÓÏ‡¯ÌÂ„Ó ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËfl Ë 
ıËÏË˜ÂÒÍËı ‰Ó·‡‚ÓÍ ‰Îfl ·‡ÒÒÂÈÌ‡

ISO 10545-13

Classe UB min.
Class UB min.

UA

Resistenza a basse concentrazioni di acidi e alcali 
Resistance to low concentrations of acids and  alkalis 
Résistance aux acides et aux alcalis à basse concentration 
Beständigkeit gegen niedrigkonzentrierte Säuren und Laugen 
Resistencia a bajas concentraciones de ácidos y álcalis 
ìÒÚÓÈ˜Ë‚ÓÒÚ¸ Í ÍËÒÎÓÚ‡Ï Ë ˘ÂÎÓ˜‡Ï ÌËÁÍÓÈ ÍÓÌˆÂÌÚ‡ˆËË

Secondo la classificazione indicata dal fabbrican-
te - Manufacturer to state classification - Selon le 
classement donné par le fabricant - Je nach der 
vom hersteller angegebenen klasse - Según la 

clasificación indicada por el fabricante - ëééãäëçé 
äãäëëàîàääñàà, ìääáäççéâ èêéàáçéñàíöãöå

ULA

Resistenza ad alte concentrazioni di acidi e alcali 
Resistance to high concentrations of acids and alkalis 
Résistance aux acides et aux alcalis à haute concentration 
Beständigkeit gegen hochkonzentrierte Säuren und Laugen 
Resistencia a altas concentraciones de ácidos y álcalis 
ìÒÚÓÈ˜Ë‚ÓÒÚ¸ Í ÍËÒÎÓÚ‡Ï Ë ˘ÂÎÓ˜‡Ï ‚˚ÒÓÍÓÈ ÍÓÌˆÂÌÚ‡ˆËË

Metodo di prova disponibile - Test method available 
Méthode d’essai disponible - Verfügbare Prüfmethode 

Método de ensaye disponible 
Cуществующий метод испытания

UHA

Resistenza alle macchie - Resistance to stains - Résistance aux taches
Fleckenbeständigkeit - Resistencia a las manchas 
Стойкость к образованию пятен 

ISO 10545-14

Metodo di prova disponibile - Test method available 
Méthode d’essai disponible - Verfügbare Prüfmethode 

Método de ensaye disponible 
Cуществующий метод испытания

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - Соответствующий
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c.c.  

e.c.  

w 

Curvatura del centro in rapporto alla diagonale calcolata secondo le dimensioni di fabbricazione. - Centre curvature, related to diagonal calculated from the work 
sizes. - Courbure du centre par rapport à la diagonale calculée selon les dimensions de fabrication.
Mittelpunktwölbung, bezogen auf die über das Werkmaß berechnete Diagonale. - Curvatura del centro respecto a la diagonal calculada según las medidas de 
fabricación. - äË‚ËÁÌ‡ ˆÂÌÚ‡Î¸ÌÓÈ ˜‡ÒÚË ÓÚÌÓÒËÚÂÎ¸ÌÓ ‰Ë‡„ÓÌ‡ÎË, ‡ÒÒ˜ËÚ‡ÌÌÓÈ ËÒıÓ‰fl ËÁ ÔÓËÁ‚Ó‰ÒÚ‚ÂÌÌ˚ı ‡ÁÏÂÓ‚.

Curvatura dello spigolo in rapporto alle dimensioni di fabbricazione corrispondenti. - Edge curvature, related to the corresponding work sizes. - Courbure de l’arête 
par rapport à la dimension de fabrication correspondante. - Kantenwölbung in Bezug auf das entsprechende Werkmaß. Curvatura del canto respecto a las medidas 
correspondientes de fabricación. - äË‚ËÁÌ‡ ÍÓÏÍË ÓÚÌÓÒËÚÂÎ¸ÌÓ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Û˛˘Ëı ÔÓËÁ‚Ó‰ÒÚ‚ÂÌÌ˚ı ‡ÁÏÂÓ‚.

Svergolamento in rapporto alla diagonale calcolata secondo le dimensioni di fabbricazione. - Warpage, related to diagonal calculated from the work sizes. - 
Déformation par rapport à la diagonale calculée à partir des dimensions de fabrication.
Windschiefe in Bezug auf die über das Werkmaß berechnete Diagonale. - Alabeo respecto a la diagonal calculada según las medidas de fabricación. - èÂÂÍÓÒ 
ÓÚÌÓÒËÚÂÎ¸ÌÓ ‰Ë‡„ÓÌ‡ÎË, ‡ÒÒ˜ËÚ‡ÌÌÓÈ ËÒıÓ‰fl ËÁ ÔÓËÁ‚Ó‰ÒÚ‚ÂÌÌ˚ı ‡ÁÏÂÓ‚.

Elite Essential Loft

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme  - Соответствующий

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme  - Соответствующий

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme  - Соответствующий

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme  - Соответствующий

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme  - Соответствующий

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme  - Соответствующий

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme  - Соответствующий

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme  - Соответствующий

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme  - Соответствующий

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme  - Соответствующий

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme  - Соответствующий

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme  - Соответствующий

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - Соответствующий

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - Соответствующий

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - Соответствующий

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - Соответствующий

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - Соответствующий

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - Соответствующий

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - Соответствующий

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - Соответствующий

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - Соответствующий

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - Соответствующий

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - Соответствующий

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - Соответствующий

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme  - Соответствующий

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - Соответствующий

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - Соответствующий

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - Соответствующий

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - Соответствующий

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - Соответствующий

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - Соответствующий

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - Соответствующий

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - Соответствующий

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - Соответствующий

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - Соответствующий

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - Соответствующий

> 0,40 > 0,40 -

-
≥ 0,60 DRY                           
≥ 0,60 WET

-

- R 9 -

UA UA UA

ULA ULA ULA

UHA UHA UHA

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - Соответствующий

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - Соответствующий

Conforme - Suitable for - Conforme 
Konform - Conforme - Соответствующий




